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1. Informations générales avant 
l’installation 

1.1 Introduction et description 

L’assemblage, l’installation, la mise en marche et 
l’entretien de l’ascenseur hydraulique ne doivent 
être exécutés que par du personnel expert. Avant de 
commencer n’importe quel travail sur les 
composants hydrauliques, il est indispensable que le 
personnel préposé lise attentivement ce mode 
d’emploi, particulièrement les chapitres 1.3 

Précautions pour la sécurité et 2Utilisation et 
entretien. Ce « Manuel d’emploi » fait partie 
intégrante de l’installation, et il doit être tenu dans un 
endroit protégé et accessible. 
 
Le dispositif HDU (appelé simplement «HDU») est 
une soupape commandée électriquement qui 
travaille en série avec la soupape de descente de la 
soupape de contrôle principale (appelée simplement 
la « SOUPAPE PRINCIPALE ») dans le but d’arrêter 
le mouvement de la cabine d’éloignement incontrôlé 
de l’étage (UCM). 
 
Le dispositif HDU prévient le mouvement incontrôlé 
seulement dans le sens de la descente. 
 
Les soupapes HDU sont certifiées en accord avec la 
Directive européenne des ascenseurs 95/16/CE et 
la nouvelle Directive des Ascenseurs 2014/33/EU 
avec les réglementations EN81-2:1998 + A3:2009 et 
les nouvelles réglementations EN81-20:2014 et 
EN81-50:2014. 
 
Avec la nouvelle Directive des Ascenseurs 
2014/22/EU, les dispositifs de protection contre le 
mouvement incontrôlé (HDU) sont devenues des 
dispositifs de sécurité pour lesquels il est nécessaire 
le certificat d’examen de type CE. 
Conséquemment, les références des certificats 
d’examen CE de type sont le suivants: 

• Directive 2014/33/EU – Normes EN81-20/50 
(valable à partir de 20/04/2016) 

Soupape Certificat n. 

HDU35 EU-UCM 022/1 

HDU210 EU-UCM 019/1 

Les nouveaux numéros de certificat seront même 
valables pour la réglementation EN81-2. 
 
Le principe de fonctionnement de la soupape HDU 
est de fonctionner avec la SOUPAPE PRINCIPALE. 
Selon la réglementation EN81-2:1998 + A3:2009, 
chapitre 9.13.3 et la nouvelle réglementation EN81-
20 chapitre 5.6.7.3, il est en outre requis que: « en 
cas d’utilisation de deux électrovannes qui 
fonctionnent en série, l’autocontrôle implique une 

vérification séparée de l’ouverture et de la fermeture 
de chaque soupape dans la situation de cabine vide. 
Si une défaillance est détectée, il faut que le 
mouvement successif de l'ascenseur soit empêché» 

1.2 Responsabilité et garantie 

Les présentes instructions s'adressent à des 
personnes expertes tant en installation qu'en 
réglage et en entretien des ascenseurs 
hydrauliques. 
 
OmarLift décline toute responsabilité pour les 
dommages causés par un usage impropre ou 
différent de celui qui est indiqué dans ce Manuel 
d’emploi, ou par l’inexpérience ou la négligence des 
personnes préposées au montage, au réglage ou à 
la réparation des composants hydrauliques. 
 
En outre la garantie d’OmarLift déchoit si des 
éléments différents ou des pièces de rechange non 
originales sont installés, si l’on a effectué des 
modifications ou des réparations non autorisées, ou 
exécutées par du personnel non qualifié et non 
autorisé. 

1.3 Précautions pour la sécurité 

Les installateurs et le personnel préposé à 
l’entretien sont complètement responsables de leur 
propre sécurité pendant l’exercice de leur travail. 
Pour prévenir tous accidents au personnel préposé 
aux travaux ou à d’éventuelles personnes non 
autorisées, ou prévenir tous dommages au matériel 
pendant l’installation ou les travaux de réparation et 
d’entretien, il est nécessaire d’observer toutes les 
normes de sécurité en vigueur, et de respecter 
scrupuleusement les normes de sécurité pour la 
prévention des accidents. 
Dans ces instructions, les points importants qui 
concernent la sécurité sur le travail et la prévention 
des accidents seront marqués par les symboles 
suivants : 
 

Danger :  
ce symbole attire l’attention sur la présence 
de forts risques d’accidents à des 
personnes. Il doit toujours être respecté. 
Attention :  
ce symbole attire l’attention sur des 
avertissements dont le non respect peut 
entraîner des blessures à des personnes ou 
des dommages substantiels à des choses. Il 
doit toujours être respecté. 
Prudence :  
ce symbole attire l’attention sur des 
informations et des instructions importantes 
pour l’utilisation des composants.  
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Le non respect de ces instructions peut 
entraîner des dommages ou un danger. 

 
Pour installer ou remplacer des composants de 
l’installation hydraulique, il faut observer les points 
suivants : 
- abaisser toujours la cabine de l’ascenseur en 

l’amenant en appui sur les amortisseurs ; 
- s’assurer que l’ascenseur ne peut pas être 

actionné involontairement : pour cela il faut 
bloquer l’interrupteur électrique principal; 

- avant d’ouvrir n’importe quelle pièce du circuit 
hydraulique, d’enlever des bouchons ou de 
dévisser des raccords, il est toujours 
indispensable de mettre la pression de l’huile à 
zéro. 

- en cas d’opérations de soudure, éviter que le 
laitier n’aille en contact avec l’huile ou avec la 
tige et ses joints et toutes les pièces élastiques 
de l’installation ; 

- éliminer l'huile déversée, éliminer les fuites 
d’huile, maintenir l’installation toujours propre 
de sorte qu’il soit facile de repérer et d’éliminer 
les fuites éventuelles. 

1.4 Nettoyage et précautions contre la 
pollution 

Les impuretés et la saleté à l’intérieur de 
l’installation hydraulique causent des 
dysfonctionnements et une usure précoce. Toutes 
les pièces de l’installation qui sont démontées pour 
le contrôle ou la réparation, ainsi que les tuyaux et 
les raccords, doivent être parfaitement nettoyés 
avant d’être remontés. 
L’huile qui se serait éventuellement déversée du 
circuit pendant les opérations de réparation ne doit 
pas être répandue dans l’environnement, mais doit 
être immédiatement essuyée avec des chiffons ou 
des éponges. 
 

Les déchets salis par de l’huile doivent être 
rassemblés dans des conteneurs spéciaux, 
pour ne pas contaminer l’environnement. 

 
En cas de changement de l’huile, l’huile de vidange 
doit être recueillie dans des conteneurs et remise à 
des sociétés spécialisées pour son élimination, en 
suivant scrupuleusement les normes en vigueur 
dans le pays dans lequel on opère. 

1.5 Caractéristiques et choix de l’huile 

L’huile hydraulique est un élément très important 
pour le fonctionnement de l’installation 
oléohydraulique. 
 

 Pour choisir l’huile, il faut tenir compte 
aussi bien des caractéristiques de 

l’installation (température et ventilation de la 
salle des machines, intensité de trafic de 
l’installation) que des caractéristiques de 
température et de viscosité de l’huile. 
 

OmarLift recommande d’utiliser les types d’huile 
suivants : 
 

Type d’huile Indice de viscosité 

HYDROFLUID 46 Base 101 

HYDROFLUID 46 Plus 140 

HYDROFLUID 46 High 160 

Tableau 1 – Caractéristiques de l’huile hydraulique 

Au cas où il faudrait changer l’huile, 
respecter les normes nationales sur la 
pollution et sur l’élimination. 

1.6 Dimensions, gamme et poids de la 
soupape HDU 

Les soupapes HDU sont réalisées en différentes 
tailles, et peuvent être utilisées pour les gammes 
suivantes (voir Figure 1, Tableau 2, Tableau 3). 
 
Type de 

soupape 

Débit 
[l/min] 

Poids 
[kg] 

Dimensions 
L X D X H[mm] 

HDU 35 8-55 2.4 147 X 80 X 162 

HDU 210 55-250 4.8 241.5 X 108 X 169 

Tableau 2 – Dimensions et poids des soupapes 

Type 
de 

soup
ape 

Débit 
nomi
nal 
[l/min
] 

Press
ion 
 [bar] 

Porte A (Voir 
Figure 1) 

Porte B (Voir 
Figure 1) 

HDU
35 

8-55 10-50 Joint torique 
G1/2” Filetage 
Femelle 

HDU
210 

55-
150 

10-45 Joint torique 
G 1” ¼ Filetage 
Femelle 

180-
250 

10-45 Joint torique 
G1”½ Filetage 
Femelle 

Tableau 3 – Caractéristiques des soupapes HDU 

En outre les conditions suivantes s’appliquent : 
Gamme de viscosité de l’huile : 25 ÷ 400cSt 
Gamme de température de l’huile : 0 ÷ 65°C 

 
Figure 1 – Schéma de connexion 

B 
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1.7 Contenu de la fourniture 

Lorsque le client retire le matériel, avant de signer le 
document de livraison, il doit contrôler si la livraison 
correspond bien à la liste des biens indiqués sur le 
document de livraison et si ceux-ci sont conformes à 
la commande. 
Le contenu de la fourniture comprend : 

- Manuel d’instructions opérationnelles 
- Dispositif HDU (assemblé et taré en usine) 
- Raccords de connexion à la SOUPAPE 

PRINCIPALE 
- Boîte en carton  

1.8 Plaquette d’identification 

La plaquette d’identification, avec les données 
principales de la soupape (voir Figure 2), est fixée 
directement à la soupape HDU, et consiste d’une 
étiquette rapportant les données suivantes : 

- Type de soupape HDU 
- Numéro de commande 
- Année de fabrication 
- Gamme de débit  
- Pression statique maximale 

 

 
Figure 2 - Exemple d’étiquette d’identification 

Dans l’étiquette est insérée le QR code pour la 
traçabilité des dispositifs de sécurité. À l’intérieur du 
QR code il y a des champs qu’identifient le contenu, 
par exemple le nom du produit, la révision, le 
numéro de série, le numéro d’identification, le nom 
du fabricant, etc.. 

2 Utilisation et entretien 

2.1 Principe de fonctionnement 

La soupape HDU est une soupape de pilotage de 
descente ; elle se compose principalement d’un 
corps en aluminium, à l’intérieur duquel se trouve un 
piston (VBP) normalement fermé par la force d’un 
ressort. 
La porte A doit être connectée à la SOUPAPE 
PRINCIPALE, la porte B doit être connectée au 
robinet et ensuite au cylindre. (Voir Figure 3). 

 
Figure 3 – Section soupape HDU 

Phase de montée : 
Pendant la marche en montée, quand le groupe 
moteur de la pompe est en exercice, l’huile passe à 
travers la porte A, ouvre le piston VBP, et sort par la 
porte B en allant déplacer le cylindre. 
Le solénoïde EVD HDU n’est pas excité. 
 
Phase de descente : 
Pendant la marche en descente, il faut non 
seulement alimenter le solénoïde de la SOUPAPE 
DE CONTRÔLE, mais aussi alimenter le solénoïde 
EVD HDU qui cause l’ouverture du piston VBP 
(l’huile passe derrière le piston VBS, qui pousse le 
piston VBP et l’ouvre) et permet à l’huile de couler 
de la porte B à la porte A et jusqu’au cylindre (à 
travers la SOUPAPE PRINCIPALE). 

2.2 Schéma hydraulique 

La Figure 4 montre le schéma de la soupape HDU 

 
EVD HDU = Electro-soupape de descente de l’HDU 
VBP HDU = Soupape de pilotage de descente 
PR = Entrée pressostat 

CIRCUIT DE 
DESCENTE 
D’URGENCE 

SOUPAPE 
PRINCIPALE 

B 

Circuit descente 
d’urgence 

EVD 

A 

VBP 

VBS 
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VP = Soupape de blocage 
FR = Filtre robinet 
PM = Pompe manuelle 
11 = Accélération Descente : vis n°11 
12 = Arrêt en descente : vis n°12 
Figure 4 – Schéma hydraulique de la soupape HDU 

Le dessin ci-après représente un schéma 
hydraulique pour la SOUPAPE PRINCIPALE 
(Soupape NL) 

 

Figure 5 – Schéma hydraulique de la soupape 

principale OmarLift (soupape NL) 

Pour toutes informations supplémentaires, veuillez 
consulter le manuel de la soupape NL. 

2.3 Connexion mécanique 

Pour assembler la soupape HDU, faire attention aux 
points suivants : 

- N’utiliser que le matériel conseillé par 
OMARLIFT (spécialement pour l’huile 
hydraulique), et pour les pièces de rechange 
n’utiliser que du matériel OMARLIFT ; 

- Éviter d’utiliser des joints en silicone, en plâtre 
ou en chanvre, qui risquent de pénétrer à 
l’intérieur du circuit hydraulique ; 

 
Le dispositif HDU doit être assemblé entre le 
cylindre et la SOUPAPE PRINCIPALE avec des vis 
M8 (voir Figure 6) 

 
Figure 6 – Fixation de la soupape 

Le tuyau qui permet à l’huile de passer dans le 
réservoir est un tuyau en plastique standard 
(l'intérieur du réservoir est à la pression 
atmosphérique). 

3 Connexions électriques 

3.1 Connexion électrique HDU 

Le dispositif HDU prévoit l’emploi des électrovannes 
EVD HDU. 
Les connexions électriques doivent être faites par du 
personnel expert et qualifié, en respectant les 
normes spécifiques. 
 

 Avant de commencer n’importe quel travail, il 
faut couper le courant électrique en ouvrant 
l’interrupteur général. 

 
L’EVD de l’HDU est connectée au contrôleur 
principal séparément de l’électrovanne de descente 
de la SOUPAPE PRINCIPALE (voir Figure 7). La 
séquence d’actionnement est décrite dans les 
prochains chapitres. 
 

 
Figure 7 – Schéma de connexion électrique 

3.2 Remarques sur le câblage du solénoïde 

Le solénoïde peut être simple ou double ; pour le 
solénoïde simple, se référer à la « bobine 
principale », en revanche dans le cas du solénoïde 

CONTRÔLEUR PRINCIPAL 

EVD 
HDU 

Électrovanne 
de descente 

de la 
SOUPAPE 
PRINCIPALE 

Tuyau 
d’évacuation 
dans le 
réservoir 

Tuyau 
flexible relié 
à la pompe 
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double, se référer à la « bobine principale » et à la 
« bobine d’urgence » (voir Figure 8). 
 

 
 

 
Figure 8 – Schéma de câblage du solénoïde 

Sur le Tableau 4 sont indiquées toutes les bobines 
possibles de classe H (180°C), ED 100%. 
 

Type 
Tension 
bobine 
principale 

Tension 
bobine 
d’urgence 

Puissance 
de 

consomma
tion Max. 

12 V DC 12 VDC == 

 
 
 
 
 
 
 
 

24W 
36W 
45W 

24 V DC 24 VDC == 

48 V DC 48 VDC == 

60 V DC 60 VDC == 

80 V DC 80 VDC == 

110 VDC 110 VDC == 

180 VDC 180 VDC == 

220 VDC 220 VDC == 

220 VDA 220 VDA == 

12 VDA / 12 VDC 12 VDC 12 VDC 

24 VDC / 12 VDC 24 VDC 12 VDC 

48 VDC / 12 VDC 48 VDC 12 VDC 

60 VDC / 12 VDC 60 VDC 12 VDC 

80 VDC / 12 VDC 80 VDC 12 VDC 

110 VDC / 12 VDC 110 VDC 12 VDC 

180 VDC / 12 VDC 180 VDC 12 VDC 

220 VDC / 12VDC 220 VDC 12 VDC 

220 VDC / 24VDC 220 VDC 24 VDC 

220 VDA / 24 VDC 220 VDA 24 VDC 

Tableau 4 – Tableau possibilités bobines  

3.3 Prévention contre les mouvements 
incontrôlés de la cabine avec les 
soupapes NL et HDU 

- MONTÉE: 
- Suivant le chapitre 12.4.1 de la norme EN81-2, 

et le chapitre 5.9.3.4.2 de la norme EN81-20, 
l’alimentation du moteur électrique doit être 
interrompue par au moins deux contacteurs 
indépendants, dont les contacts principaux sont 
en série dans le circuit d’alimentation du moteur. 

 
- DESCENTE: 

L’idée fondamentale est d’employer deux soupapes 
hydrauliques commandées électriquement et 
disposées en série. (La soupape HDU plus la 
soupape de descente de la SOUPAPE 
PRINCIPALE). La gestion des solénoïdes de 
descente EVD sur la soupape principale et sur la 
soupape EVD HDU, lorsqu’un UCM est détecté ou 
que la cabine arrive à l’étage désiré, permet aux 
obturateurs de fermer le passage de l’huile, et la 
cabine s’arrête. Une double sécurité est garantie 
(deux soupape de descente), et la prévention des 
problèmes en descente est effectuée par le 
monitorage de la redondance. 

3.4 Séquence des signaux de commande pour 
le fonctionnement normal et la remise à 
niveau 

3.4.1 HDU en configuration redondante 

Dans la configuration redondante, l’HDU est utilisée 
comme deuxième soupape de sécurité, disposée en 
série avec la soupape principale, pour garantir que 
la cabine reste arrêtée, en ne permettant aucun 
mouvement incontrôlé. 
La Figure 9 montre comment gérer la HDU et la 
SOUPAPE PRINCIPALE pour commander 
l’ascenseur (dans ce cas la figure montre la 
séquence de la soupape principale d’OmarLift). 
 
Légende : 
EVD HDU = Électrovanne EHDU de descente 
P = Montée 
R = Ralentissement en montée 
S = Arrêt en montée 
L = Descente 
Q = Ralentissement en descente 
T = Arrêt en descente  
RU = Remise à niveau en montée 
RD = Remise à niveau en descente 

MARRON 

BLEU 

JAUNE/VERT MISE À LA TERRE 
(PROTECTION) 
 

24VDC (voir tableau 3) 
N’IMPORTE QUELLE 
POLARITÉ 
 

BOBINE 
PRINCIPALE 

 

MARRON 

BLEU 

JAUNE/VERT MISE À LA TERRE 
(PROTECTION) 
 

24VDC (voir tableau 3) 
N’IMPORTE QUELLE 
POLARITÉ 
 

BOBINE DE 
SECOURS 
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Figure 9 – HDU redondante : séquence de 
l’actionnement de la soupape principale et de l’HDU 

La séquence correcte du système est décrite ci-
après: 
 
MONTÉE 
P –  Montée : 

- Alimenter le moteur et la bobine «EVR» 
- Alimenter la bobine «EVS» pour le démarrage 

λ-Δ ou «soft starter» 
R –  Ralentissement en montée : 

- Désexciter «EVR» 
S – Arrêt en montée : 

- Stop moteur (désexciter «EVS», si elle existe, 
avec un retard d’environ 1 seconde après le 
moteur) 

 
 
DESCENTE : 
L – Descente : 

- Alimenter les bobines «EVD», «EVD HDU» et 
«EVR» 

Q - Ralentissement en descente : 
- Désexciter «EVR» 

T - Arrêt en descente :  
- Désexciter «EVD» et «EVD HDU» 

 
REMISE À NIVEAU en MONTÉE : 
RU – Montée : 

- Alimenter le moteur  
- Alimenter la bobine «EVS» pour le démarrage 

λ-Δ ou «soft starter» 
S  – Arrêt en montée : 

- Stop moteur (désexciter la «EVS», si elle 
existe, avec un retard d’environ 1” après le 
moteur) 

 
REMISE À NIVEAU en DESCENTE : 
RD  – Descente :  

- Alimenter les bobines « EVD » et « EVD HDU »  
T – Arrêt en descente :  

- Désexciter « EVD » et « EVD HDU » 
 
La Remise à niveau avec les portes ouvertes est 
admise dans la zone de déblocage (suivant le 
chapitre 7.7. de la norme EN81-2 et la chapitre 
5.3.8.1 de la norme EN81-20) avec la vitesse 
maximale de remise à niveau de 0,3 m/s. 

3.4.2 HDU en configuration de freinage 

Dans la configuration de freinage, l’HDU est toujours 
utilisée comme deuxième soupape de sécurité 
disposée en série avec la soupape principale, mais 
la synchronisation d’actionnement est changée, car 
la soupape doit garantir l'arrêt de la cabine au cas 
où un mouvement incontrôlé serait détecté par 
au moins un dispositif de commutation avec contact 
de sécurité (§9.13. EN81-2 et §5.6.7 EN81-20). 
Par conséquent l’alimentation de la bobine EVD 
HDU doit se produire avant l’EVD de la soupape 
principale, et la désexcitation de la bobine EVD HDU 
doit se produire après la désexcitation de l’EVD de 
la soupape principale. 
L’avance ou le retard doit être de l’ordre de 100 – 
300 ms.  
De même que pour la version redondante, aussi 
pour la version de freinage l’absence d’énergie doit 
provoquer l'arrêt de l'ascenseur et le maintenir à 
l'arrêt. 
La Figure 10 montre comment gérer l’HDU de 
freinage et la SOUPAPE PRINCIPALE pour 
commander l’ascenseur. 

Pour pouvoir employer correctement l’HDU 
OmarLift dans la version de freinage dans toutes les 
conditions possibles, il faut vérifier l’application, en 
suivant la procédure décrite au point Annexe 1 : 
Vérification de conformité application soupape HDU 
de freinage 
 
Légende : 
EVD HDU = Électrovanne HDU de descente 
P = Montée 
R = Ralentissement en montée 
S = Arrêt en montée 
L = Descente 
Q = Ralentissement en descente 
T = Arrêt en descente  
RU = Remise à niveau en montée 
RD = Remise à niveau en descente 
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Figure 10 – HDU de freinage : séquence de 
l’actionnement de la soupape principale et de l’HDU 

Pour avoir une description de la séquence du 
système, on peut se référer à ce qui est rapporté au 
point 3.4.1, en ayant soin de considérer l’avance / le 
retard de la EVD HDU par rapport aux autres 
actionnements, comme montré sur la Figure 10. 

3.5 Contrôle / test d’auto-monitorage 

Il faut garantir et monitorer le fonctionnement des 
deux soupapes de manière indépendante, en 
observant la procédure suivante. 
Selon les exigences indiquées par les normes, 
après 15 minutes la cabine doit être ramenée au 
rez-de-chaussée, ainsi après ce travail, et pendant 
cette opération de sécurité, on fera le test de 
monitorage de la redondance. 
Le monitorage des deux soupapes doit être fait de la 
manière suivante : 

- Exciter le solénoïde EVD SOUPAPE DE 
CONTRÔLE pendant quelques secondes (10 
sec.) 

- Contrôler si la cabine s’éloigne de l’étage en 
utilisant l’aimant de remise à niveau (la distance 
sous l’étage ne doit pas dépasser 20 mm) 

- Effectuer la remise à niveau et amener la 
cabine à l’étage (opération nécessaire pour 
remplir d’huile les chambres internes de l’HDU 
et de la SOUPAPE PRINCIPALE) 

- Exciter le solénoïde EVD HDU pendant 
quelques secondes (10 sec.) 

- Contrôler si la cabine s’éloigne de l’étage en 
utilisant l’aimant de remise à niveau (la distance 
sous l’étage ne doit pas dépasser 20 mm) 

 
En fonction du résultat de l’essai : 

- si la cabine n’a pas atteint le capteur de remise 
à niveau, l’ascenseur doit être maintenu en 
service ; 

- si la cabine a dépassé le capteur de remise à 
niveau, l’ascenseur doit être mis hors service 
(selon l’exigence de la norme EN81-2 A3 et 
EN81-20). 

 
Selon les normes précédemment mentionnées, seul 
un spécialiste de l’entretien peut remettre 
l’ascenseur en service ; cela veut dire que 
l’opérateur doit contrôler (suivant le manuel 
d’emploi) le fonctionnement du dispositif et, au 
besoin, substituer les éléments qui ont provoqué la 
défaillance. 

 
En cas de remise à niveau en descente et de 
coupure de courant électrique, le circuit de sécurité 
pour la remise à niveau désexcite les bobines EVD 
HDU (et l’électrovanne de descente de la   vanne 
principale) en causant la fermeture du piston de la 
soupape HDU et le blocage correspondant de la 
cabine. 

4 Vérifications et contrôles visuels 

Après avoir achevé le montage, après avoir fait le 
remplissage de l’huile et avoir purgé d’air le circuit, il 
est recommandé de faire les vérifications suivantes : 

4.1 Vérification du départ en montée 

Pour obtenir le démarrage du moteur sans charge et 
un départ doux en montée, respecter la procédure 
suivante : 
Avec le robinet fermé, décharger la pression en 
agissant sur le bouton d’urgence, et faire redémarrer 
le moteur : vérifier que la pression augmente 
lentement à partir de sa valeur minimale jusqu’à sa 
valeur de régime. 

4.2 Vérification de l’intervention de la soupape 
de blocage 

Vérifier que la soupape de blocage a déjà été tarée. 
La régler éventuellement, en suivant les instructions 
de tarage données dans la notice prévue à cet effet. 
Il faut faire l’essai d’intervention en descente en 
alimentant le solénoïde EVD HDU. 

4.3 Vérification de la contrepression tige et 
manœuvre manuelle 

Pour les installations indirectes en mesure 2:1, 
contrôler que, avec la cabine bloquée sur les 
parachutes spéciaux ou reposant sur les 
amortisseurs, si l’on actionne le bouton rouge 
d’urgence, la tige ne descend pas en faisant 

HDU DE FREINAGE – HDU AS A BRAKE 
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relâcher les câbles. Eventuellement, serrer la vis n°3 
jusqu’à arrêter la tige. 

Pour n’importe quel type d’installation, vérifier 
que quand la cabine est libre de descendre, elle 
descend régulièrement à vitesse réduite lorsque l’on 
appuie sur le bouton d’urgence. 

4.4 Première installation: comment simuler les 
pannes 

Pour vérifier et garantir le fonctionnement parfait de 
l’HDU, simuler les pannes de cette manière : 

- Exciter les solénoïdes EVD et EVD HDU 
pendant quelques secondes (10 sec.) 

- Désexciter le solénoïde EVD HDU et contrôler 
que la cabine s’arrête 

- Effectuer la remise à niveau et amener la 
cabine à l’étage 

- Exciter les solénoïdes EVD et EVD HDU 
pendant quelques secondes (10 sec.) 

- Désexciter le solénoïde EVD et contrôler que la 
cabine s’arrête 

 

On pourra exécuter toutes les opérations 
manuellement en poussant le pivot dans la partie 
supérieure des bobines. 

5 Tarage et réglage de la soupape HDU 

Sur la Figure 11 et sur le Tableau 5 sont indiqués 
les réglages pour HDU. 
 

 
Figure 11 – Position des vis de réglage de l’HDU 

Le tableau suivant décrit la fonction de chaque 
élément. 
 

Vis Description Réglages 

N° 
11 

Accélération 
Descente  

Visser pour obtenir un départ 
plus doux ; 
dévisser pour obtenir un départ 
plus rapide 

N° 
12 

Arrêt en 
descente 

Visser pour obtenir un arrêt plus 
brusque ; 
dévisser pour obtenir un arrêt 
plus doux  

Tableau 5 – Réglages de l’HDU 

Les vis N° 11 et N° 12 sont préréglées en usine. 

6 Entretien, inspection, réparation et 
urgence de sécurité 

6.1 Généralités 

En général les composants oléohydrauliques ne 
sont pas soumis à une forte usure, ils sont sûrs et 
requièrent peu d’entretien. Pour obtenir ces 
résultats, il faut choisir les composants et les 
dimensionner correctement en fonction des 
caractéristiques de l'installation. 
En outre il faut choisir l’huile hydraulique en fonction 
de la température ambiante et des conditions de 
trafic de l’installation. 
 

De toute façon il est nécessaire d’exécuter, 
dans les délais prévus, les opérations de 
vérification et d’entretien qui sont indiquées 
sur la fiche d’entretien périodique, et 
d’éliminer immédiatement tous les défauts 
éventuels. 
 
Au cas où l’on découvrirait sur des pièces 
des anomalies ou des défauts susceptibles 
de compromettre la sécurité des personnes 
ou de l'installation, il faudra mettre 
l'installation hors service jusqu’à ce qu’elle 
ait été complètement réparée, ou que les 
pièces défectueuses aient été remplacées. 

6.2 Fuites d’huile et abaissement de la cabine 

Les fuites d’huile dans le circuit hydraulique 
provoquent l’abaissement de la cabine par rapport 
au niveau de l’étage, même en absence de 
commandes, et elles font intervenir le dispositif de 
repêchage (remise à niveau). 
 

Il faut en tout cas se rappeler que 
l’abaissement de la cabine peut être 
provoqué par le refroidissement de l’huile. 
Ce phénomène devient clairement évident 
lorsque l’installation s’arrête avec l’huile très 
chaude et que la température ambiante est 
beaucoup plus basse que celle de l’huile. 
 
Dans ces conditions, il ne faut pas 
désactiver le système de repêchage, car 
l’abaissement de la cabine pourrait être très 
considérable. 

 
Nous indiquons ci-après les procédures pour les 
éventuelles causes de fuite d’huile dans le circuit 
oléohydraulique. 

Corps de la 
Soupape Solénoïde 
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6.2.1 Fuites à l’intérieur du groupe HDU 

Avec l’installation arrêtée à l’étage et l’électrovanne 
EVD HDU désexcitée, la pression de la charge 
intéresse la partie de soupape qui, sur la Figure 12 
ci-dessous, a été mise en évidence par les hachures 
croisées. 

 
Figure 12 – Section soupape HDU 

Légende : 
EVD HDU = Électrovanne de descente de l’HDU 
VBP/VBS = Soupapes de pilotage de descente 
PR = Entrée pressostat 
VEM = Soupape d’urgence manuelle 
VP = Soupape de blocage 
FR = Filtre robinet 
PM = Pompe manuelle 
11 = Accélération Descente : vis n° 11 
12 = Arrêt en descente : vis n° 12 
 
Pour vérifier l’état d’étanchéité de la soupape 
HDU, on procède de la façon suivante : 

- Lorsque la soupape est à température 
ambiante, fermer le robinet de la ligne de 
refoulement, et augmenter la pression avec 
la pompe manuelle jusqu'à obtenir le double 
de la pression statique. 

- S’il n’y a pas de fuites dans la soupape, la 
pression se maintient ou descend 
lentement, pas plus de 5/6 bars pendant les 
3/4 premières minutes, puis elle tend à se 
stabiliser. 

- S’il y a des fuites dans la soupape, la 
pression descend rapidement, plus de 5/6 
bars pendant les 3/4 premières minutes, et 
elle continue à descendre jusqu’à arriver à 
la pression statique. 

Les éléments de la soupape qui peuvent subir 
d’éventuelles fuites sont les suivants. 

6.2.2 Fuite électrovanne de descente EVD HDU 

La bille d’étanchéité de la soupape de descente (voir 
Figure 13) peut rester légèrement ouverte et perdre 
de l’huile.  

 
Figure 13 – Electro-soupape de descente EVD HDU 

 
Les contrôles qui suivent, y compris ceux du 
point 6.2.3 doivent être faits avec de la 
pression à l’intérieur de la soupape. Il faudra 
donc opérer avec le maximum de prudence. 
Pour vérifier l’étanchéité de la soupape de 
secours, il faut dévisser complètement le 
groupe d’urgence en agissant sur son 
hexagone, bien essuyer l’huile résiduelle 
restée à l’intérieur du trou, et contrôler qu’il 
ne sorte plus huile de la bille. 
 
Les contrôles qui suivent doivent être faits 
sans pression à l’intérieur de la soupape. Il 
sera donc nécessaire de fermer le robinet 
de ligne, dévisser la vis n°3 (contrepression 
tige) et appuyer sur le bouton d’urgence 
manuel pour mettre la pression 
complètement à zéro. 

 
Les raisons pour lesquelles la soupape de 
descente ne fonctionne pas correctement 
sont : 
- De petites particules métalliques ou de la 

saleté sont entrées à l’intérieur de la bobine 
entre le tube et le curseur, ce qui a retardé 
ou empêché le mouvement de retour du 
curseur de la bobine. Il faut enlever la 
bobine, dévisser la partie mécanique de 
l’EVD, et l’agiter vers l’avant et vers l’arrière 
avec la main, pour s’assurer que le petit 
piston interne soit bien libre. Sinon il faut le 
remplacer. 

- Le petit bouton de la bobine EVD est resté 
encastré mécaniquement après avoir été 
actionné manuellement avec un tournevis, 
et le curseur de la bobine ne peut pas 
revenir dans sa position de repos. Dans ce 
cas il faut enlever la bobine, dévisser la 

EVD 
HDU 
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partie mécanique de l’EVD, et pousser 
complètement son petit piston vers l’arrière. 

- Quelques particules métalliques se sont 
arrêtées entre la bille et le siège 
d’étanchéité, en empêchant la fermeture ou 
en endommageant le siège d’étanchéité de 
la soupape EVD. Pour vérifier l’étanchéité 
de l’électrovanne EVD, il faut enlever la 
bobine, dévisser la partie mécanique de la 
bobine, enlever l’aiguille et la soupape EVD 
en aluminium. 
 

Il est alors nécessaire d’inspecter la soupape EVD, 
puis l’on procède de la manière suivante : 

- Enlever la bague Seeger qui bloque le 
ressort et la bille dans la partie inférieure de 
la soupape EVD. 

- Inspecter le siège de la bille et, s’il est rayé 
ou imparfait, essayer de le réparer, en 
remettant la bille à sa place et en la rivant 
avec un poinçon adapté. 
Attention : ne pas marteler avec force, car le 
siège est en aluminium et peut se casser. Si 
possible, substituer les billes utilisées pour 
rebattre les sièges.  

 
- Remonter correctement tous les éléments, 

remonter la soupape EVD dans son siège, 
l’aiguille et la bobine. 
Attention: réactiver la pression dans la 
soupape en ouvrant le robinet et en vérifiant 
qu’il n’y ait aucune fuite au-dessous de la 
soupape. 

 
Si l’on remarque des fuites d’huile, il faudra 
remplacer la soupape EVD ou bien tout le 
bloc de descente. 

6.2.3 Soupape de blocage pilotée VBP 

La soupape VBP (clapet anti-retour) doit maintenir la 
ligne principale fermée lorsque la cabine est arrêtée. 
L’étanchéité parfaite est garantie par un joint qui est 
inséré entre les deux parties qui composent son 
petit piston. 
Ce joint s’use avec le temps, et il peut être 
endommagé par des particules métalliques, qui 
l’incisent et en empêchent l’étanchéité car elles 
s’interposent entre le siège et le joint. 
En outre la fermeture peut être ralentie par un 
mauvais glissement du petit piston VBP à cause de 
saletés, ou bien elle peut être empêchée par la 
fermeture imparfaite de l’électrovanne EVD. 
 
Pour éliminer les fuites de la soupape VBP, il faut 
donc : 
1. Contrôler que le petit piston VBP glisse bien, et 

éventuellement le libérer de toute saleté ou 
passer un chiffon fin dessus. 

2. Contrôler que, quand la bobine est désexcitée, 
l’électrovanne EVD se ferme parfaitement (Voir 
ci-dessus). 

3. Remplacer le joint de la VBP de la façon 
suivante (voir Figure 14) : 

• Fermer le robinet de la ligne principale. 

• Dévisser la vis n° 3 de la contre-pression 
tige et, en appuyant sur le bouton de 
manœuvre manuelle, mettre la pression à 
zéro. 

• Enlever le couvercle presse-ressort. 

• Dévisser la vis qui tient unies les deux 
parties du petit piston VBP, et remplacer le 
joint qui se trouve entre elles, en faisant 
attention à le remettre dans la bonne 
direction. 

• Remonter le tout, en faisant attention au 
joint torique entre la soupape et le 
couvercle. 

 

 
Figure 14 – Vue éclatée soupape HDU 

6.2.4 Nettoyage des filtres à l’intérieur de la 
soupape HDU 

Effectuer le nettoyage des filtres à l’occasion d’une 
révision générale, ou lorsqu’il se produit des pannes. 
Le filtre sur l’électrovanne, et est indiqué sur la 
Figure 14. 

7 Liste des pièces de rechange et des 
accessoires 

Pièces de rechange : 
- Raccords de connexion 
- Bobines simples / doubles 
- Tensions disponibles : voir le Tableau 4. 

 
Accessoires facultatifs : 

- Raccords de connexion avec la soupape 
- Pressostat (MIN.- MAX.- SURCHARGE) – Voir 

le manuel de la soupape NL 
- Manomètre - Veuillez consulter le manuel de la 

soupape NL 

FILTRE 

JOINT VBP 
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8 Remplacement de la soupape 

Au cas où il faudrait remplacer la soupape, suivre 
les indications ci-après : 
 

Avant de débrancher ou de démonter la 
vieille soupape, éliminer complètement la 
pression de l’huile à l’intérieur du cylindre. 
Pour faire cela, amener la cabine 
complètement en bas sur les amortisseurs, 

dévisser la vis n° 3 de la contre-pression 
tige, et en appuyant manuellement sur le 
bouton mettre la pression à zéro. Remplacer 
la soupape, et effectuer tant le tarage que la 
vérification, comme décrits aux points 
précédents. 
 
Pour éviter de polluer l’environnement, 
recueillir l’huile écoulée dans un conteneur 
spécial, et bien nettoyer avec un chiffon. 
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9 Certification TÜV : 95/16/EC-EN81-2 (exemple) 
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10 Certification TÜV:2014/33/EU-EN81-20/50 (exemple) 
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Annexe 1 : Vérification de conformité 
application soupape HDU de freinage 

Il faut toujours exécuter la vérification pour 
évaluer la conformité de l’application de la 
soupape HDU à la gamme de paramètres de 
fonctionnement pré-choisis pour certifier 
l’ascenseur. 

A1.1. Préambule: 

La soupape de protection HDU contre les 
mouvements incontrôlés est soumise aux 
dispositions de la réglementation EN81-2 §9.13 et 
de la réglementation EN81-20 §5.6.7, à laquelle 
nous renvoyons.  
En particulier :  

• le dispositif doit arrêter la cabine en laissant 
un espace libre minimum de 1000 mm entre 
l’étage et la porte.  
Cela veut dire que l’espace de freinage se 
réduit de 1200 mm à 1000 mm, si l’on 
considère que la hauteur minimum des portes 
est de 2000 mm (Figure 15).  

• les valeurs d’arrêt doivent être garanties dans 
toutes les conditions jusqu’à 100% de charge. 

• Ce dispositif NE doit PAS protéger contre les 
cassures des câbles de soutien, des tuyaux 
d’huile ou du cylindre, qui entraînent la chute 
libre de l’ascenseur, mais seulement contre 
les dysfonctionnements hydrauliques ou 
d’actionnements qui provoquent un 
mouvement incontrôlé de la cabine (UCM). 

Après avoir installé le dispositif HDU, il 
faut vérifier la conformité de l’application aux 
exigences réglementaires, en évaluant l’espace 
d’arrêt en désexcitant l’EVD HDU pendant une 
descente dans les conditions les plus 
défavorables. 

 
Figure 15 – HDU : Espace d’arrêt disponible 

A1.2. Détermination des caractéristiques de 
l’installation: 

Le comportement effectif de l’ascenseur en termes 
d’accélération et de vitesse, pendant la phase de 
mouvement incontrôlé UCM, dépendra de la 
température de l’huile et des caractéristiques de 
construction de l’installation (cylindre, tuyaux, 
soupapes, …). 
On définit : 

• Pmin= pression minimale pour laquelle on 
veut certifier l’installation (ex: 10 bar) 

• Tmin= température minimale de l’huile, pour 
laquelle on veut certifier l’installation (ex: 
10°C) 

• Ttest= température de l’huile à laquelle on 
exécute l’essai décrit dans la présente 
procédure. 

 La valeur de Ttest doit être la plus proche 
possible de la Tmin pour laquelle on veut certifier 
l’installation. 

• h1, h2 = distance (hauteur) en mètres entre 
les étages où l’on exécute l’essai (ex: 3,5 m)  

• SU= distance en mètres entre le capteur de 
détection du mouvement incontrôlé et l’étage 
respectif (ex: 0,25 m) 

• H= hauteurs des portes (ex: 2000mm). 

Sur la base d’essais expérimentaux, 
OmarLift a identifié que la configuration la plus 
défavorable d’espace d’arrêt pour la soupape 
HDU est la configuration à Pmin et Tmin, où le 
temps d’arrêt est le plus long. 
Par conséquent, s’il n’est pas possible d’effectuer 
l’essai d’arrêt à Tmin et Pmin, il faudra estimer le 
comportement en utilisant des mesures, que nous 
décrivons ci-après. 
PROCÉDURE : 
En référence à la Figure 16: 
A1.2.1. Avec l’ascenseur vide (Pmin) et Ttest, 
relever le temps t2 nécessaire pour arriver à 
l’étage inférieur en partant de l’arrêt. 
Pour faire cela, il faut, après avoir amené 
l’ascenseur à un étage supérieur, actionner 
manuellement le pilote de descente EVD (+ EVD 
HDU si elle est déjà montée) et le maintenir 
appuyé, puis le relâcher au passage à l’étage 
inférieur. 
Mesurer le temps t2 à partir du moment où l’on a 
appuyé sur le pilote jusqu’à ce qu’on détecte le 
passage à l’étage immédiatement inférieur. 
A1.2.2.  Avec l’ascenseur vide (Pmin) et Ttest, 
relever le temps t1 nécessaire pour passer à 
vitesse stabilisée constante d’un étage à l’étage 
tout de suite inférieur. 
Pour faire cela, il faut, après avoir amené 
l’ascenseur au deuxième étage, actionner 
manuellement le pilote de descente EVD (+ EVD 
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HDU si elle est déjà montée) et le maintenir 
appuyé, puis le relâcher au passage au rez-de-
chaussée. 
Mesurer le temps t1 à partir du moment où l’on 
détecte le passage de l’ascenseur en vitesse au 
premier étage jusqu’à ce qu’on détecte le passage 
au rez de chaussée. 

 
Figure 16 - Signification des symboles pour le 
calcul « Vu » 

A1.2.3. Calculer la vitesse prévue de l’ascenseur à 
la fin du tronçon de détection du mouvement 
incontrôlé de la cabine UCM, « Vu » :  
 

𝑽𝑼 = √
𝒉𝟏
𝟐 ∗ 𝑺𝑼

𝒕𝟏 ∗ (𝒉𝟏 ∗ 𝒕𝟐 − 𝒉𝟐 ∗ 𝒕𝟏)
 

 
En réalité la vitesse « Vu » à la Tmin sera 
inférieure à la valeur calculée, à cause de la 
viscosité plus élevée. 
A1.2.4. Déterminer, sur le graphique spécifique de 
la soupape HDU utilisée, en utilisant la courbe 
relative à la température Tmin à laquelle on veut 
certifier l’installation, en correspondance avec la 
vitesse « Vu », l’espace attendu d’arrêt SSTOP. 

A1.3. Évaluation des résultats 

On doit calculer : 
Hu=H-1000 (mm) 

Si Hu est supérieure à 1200, utiliser 1200 mm 
En utilisant la valeur calculée à partir du 
graphique, si :  

• SSTOP<Hu-Su(mm) → OK 
l’HDU est en mesure de satisfaire aux exigences à 
la température minimale prévue 

• SSTOP>Hu-Su(mm) → PAS CONFORME 
l’HDU pourrait ne pas être en mesure de satisfaire 
aux exigences à la température minimale prévue.  
Il est donc nécessaire d’élever la température 
minimale admise pour l’huile, ou d’adopter un autre 
dispositif. 

Il faut, si possible, effectuer une évaluation plus 
précise, en répétant l’essai après avoir fait refroidir 
l’huile à la Tmin et avoir mesuré l’espace d’arrêt 
SSTOP effectif. 

A1.4. EXEMPLES de CALCUL 

A1.4.1. Exemple 1 

Données de l’ascenseur : 

• Pmin= 15 bar   (pression à vide) 

• Tmin= 0°C   (température de l’huile 
minimale à laquelle on veut certifier 
l’installation) 

• h1= 3,2m   (distance étages 0 – 1) 

• h2= 3,1m   (distance étages 1 - 2) 

• Soupape HDU 600 (type de soupape) 

• Su= 0,25 m  (position du capteur 
d’UCM par rapport à l’étage) 

• H= 2m = 2000 mm (hauteurs des portes) 
D’après l’essai décrit dans la PROCÉDURE, nous 
avons obtenu les valeurs suivantes : 

• Ttest= 20°C  (température d’exécution 
des essais de descente) 

• t1=3,0s   (temps pour parcourir un 
étage en descente à vitesse stabilisée 
constante)  

• t2=4.0s   (temps pour parcourir un 
étage en descente à partir de l’arrêt) 

On calcule la vitesse attendue à laquelle se 
produirait l’intervention de l’HDU en conséquence 
de la position (Su) qui a été fixée pour le capteur : 

𝑉𝑈 = √
(3,2)2 ∗ 0.25

3 ∗ (3,2 ∗ 4 − 3,1 ∗ 3)
= 0.494𝑚/𝑠 

En utilisant la valeur calculée pour Vu et en entrant 
dans le graphique relatif aux soupapes HDU à P= 
10 bar, on obtient la valeur de l’espace d’arrêt 
SSTOP en croisant la vitesse avec la courbe relative 
à la température minimale à laquelle on veut 
certifier l’installation. 
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RÉSULTAT : 
Avec le capteur positionné sur  
Su = 0.25m = 250mm 
Hu = 2000-1000 = 1000mm 
1000-Su = 750mm 
SSTOP = 805mm>750 à 0°C→ PAS CONFORME 
SSTOP = 635mm<750 à 10°C→ OK 
L’ascenseur peut donc être certifié uniquement 
avec l’HDU à 10°C. 
On peut estimer qu’il est possible d’étendre la 
validité jusqu’à : 
SSTOP = 0.5*(805+635) = 720mm à 5°C → OK 
mais cette valeur doit être confirmée par un test 
d’arrêt exécuté avec T/huile = 5°C. 
 
Il y a des possibilités d’améliorer les prestations : 

• rapprocher le capteur UCM de l’étage, c’est-à-
dire réduire la valeur Su, ce qui entraîne une 
réduction de Vu et donc, pour la même 
température, une diminution de l’espace d’arrêt 
SSTOP 

• augmenter la température minimum à laquelle 
on veut certifier l’ascenseur, comme montré ci-
dessus. 

• Prévoir l’adoption de portes de plus grande 
hauteur, voir  A1.4.3. Exemple 3. 

A1.4.2. Exemple 2 

Données de l’ascenseur: 
Voir A.1.4.1. Exemple 1, sauf 

• H= 2,3 m = 2300 mm (hauteurs des 
portes) 

On calcule : 

𝑉𝑈 = √
(3,2)2 ∗ 0.25

3 ∗ (3,2 ∗ 4 − 3,1 ∗ 3)
= 0.494𝑚/𝑠 

Hu = 2300-1000=1300>1200mm  
On fixe donc comme valeur maximale acceptable : 
Hu = 1200mm  
Hu-Su=1200-250=950mm 
 
On constate du graphique de la soupape HDU : 
SSTOP = 805mm<950 à 0°C→ OK 
On peut certifier l’ascenseur pour Tmin=0°C, 
avec une hauteur des portes augmentée (2300 
mm, mais aussi 2200 mm serait OK!) 

A1.4.3. Exemple 3 

Données de l’ascenseur : 
Voir A1.4.1. Exemple 1, sauf 

• Su = 0,2m = 200mm (position du capteur 
d’UCM par rapport à l’étage) 

On calcule : 

𝑉𝑈 = √
(3,2)2 ∗ 0.2

3 ∗ (3,2 ∗ 4 − 3,1 ∗ 3)
= 0.442𝑚/𝑠 

Hu=2000-1000=1000<1200mm  
Hu-Su=1000-200=800mm 
 
On constate du graphique de la soupape HDU : 
SSTOP = 640mm<800 à 0°C→ OK 
On peut certifier l’ascenseur pour la Tmin=0°C, 
avec une position du capteur d’UCM plus 
proche de l’étage (200mm) 
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